


OTRO PROYECTO DE LUJO
DE DARYA HOMES

Darya Homes. 

Somos un promotor inmobiliario especializado en la creación de viviendas 
contemporáneas, ubicadas en lugares únicos. Nuestro objetivo es desarrollar 
proyectos que combinen perfectamente en su entorno urbano, mientras se 
transforma y mejora el área circundante. 

Trabajando con los mejores arquitectos y estudios de diseño de interiores, 
estamos comprometidos a transformar nuestras ciudades, asegurando que cada 
proyecto sea único y atemporal. 

También estamos decididos a ofrecerle a usted y a su familia residencias de alta 
gama que combinen prácticas sostenibles con tecnología de punta, junto a los 
mejores materiales del mercado.

Descubriendo, Creando, Transformando
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V I S I O N

U B I C A C I Ó N

E L  P R O Y E C T O

T H E  S A P P H I R E

V I V I E N D A S

I N S T A L A C I O N E S

D E F I N I E N D O  T U  E S P A C I O

L O S  M E J O R E S  A C A B A D O S
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El concepto de Promoción residencial verdaderamente Exclusiva 
THE SAPPHIRE COLLECTION

Con 14 exclusivas obras maestras, THE SAPPHIRE ofrece un nuevo nivel de lujo 
verdaderamente excepcional.

A orillas del Mediterráneo, y enclavado en la generosidad de la naturaleza, éstas 
magníficas viviendas disfrutan de acceso directo a la playa y de impresionantes vistas 
panorámicas al mar, desde sus impresionantes ventanales de piso a techo. 

Todas las habitaciones interiores ofrecen una gran riqueza de espacio habitable, al 
proporcionar envolventes terrazas privadas, donde algunas de ellas cuentan con un 
piscinas infinitas.

Diseñado y construido con las más altas especificaciones, y los mejores acabados de 
su clase y tecnología de punta, THE SAPPHIRE es icónico, eficiente en energía y una  
impresionante promoción por derecho propio.
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V I S I O N

El diseño del edificio busca ubicarse lo más cercano al 
mar, estableciendo así un fuerte vínculo con el océano, 

el indiscutible protagonista en The Sapphire.
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El diseño
MOVIEMIENTO ESTÉTICO EN SU MÁXIMA EXPRESIÓN

Objetivo del diseño: situándonos cerca del centro de la ciudad  y aprovechándonos de 
una de las mejores áreas aún disponibles en primera línea de playa, se ha diseñado un 
proyecto incomparable que se desarrolla lo más cerca posible del mar, estableciendo 
un fuerte vínculo con el océano, su indiscutible protagonista. Hemos puesto un gran 
esfuerzo aprovechar al máximo el desnivel existente de la parcela para asegurar que 
todos lo frentes del complejo miran directamente hacia el Mar Mediterráneo.

Arquitectura: con el diseño del proyecto, se ha pretendido emular el ondulante 
movimiento del mar y cada elemento (suelos, voladizos y entrantes) está pensado de 
tal manera que permita disfrutar de espectaculares vistas al mar, en todas las 
direcciones desde el puerto de Estepona hasta el Peñón de Gibraltar. Además  las 
terrazas, bañadas en su totalidad por la luz del sol, aseguran que cada vivienda es en 
sí misma única y esclusiva. Aquí, el relajante sonido del océano resonará marcando el 
ritmo  del estilo de vida de The Sapphire.

El cristal es el elemento sobre el que pivota el edificio permitiendo a las viviendas 
deleitarse con vistas casi infinitas.

Move 
By Arata
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ARATA ARQUITECTURA
MOISÉS GARCÍA .

ARATA, formado por un talentoso equipo de dedicados profesionales dirigidos por 
MOISES GARCIA ARQUITECTO,  busca desafiarse continuamente con nuevos desafíos 
donde poder aplicar la experiencia acumulada a lo largo de 25 años por toda Europa.

INNOVACIÓN, COMPETENCIA, HUMILDAD y la búsqueda de la BELLEZA son nuestros 
principios irrenunciables.

Desde su creación en 1999, Arata Arquitectura ha emprendido  una serie de proyectos, 
entre los cuales The Sapphire, un innovador diseño que ejemplifica la evolución, los 
retos y la interrelación entre los habitantes de los principales proyectos realizados. 
Solo en ese momento, podemos verdaderamente innovar y abrazar el futuro.
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U B I C A C I Ó N

El sitio de la serenidad
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Esta es tu oportunidad de vivir junto al mar.
UNA UBICACIÓN IN IGUALABLE

Estratégicamente ubicada en la Bahía de Estepona, a orillas del Mar Mediterráneo,  y a 
los pies de la imponente Sierra Bermeja, THE SAPPHIRE puede presumir de ofrecer 14 
viviendas con  acceso directo a la playa. Un auténtico lujo.

Estepona se sitúa a solo 30 minutos del centro de Marbella y apenas a una hora del 
aeropuerto de Málaga, a mitad de camino entre la Costa del Sol y el Campo de 
Gibraltar. Esta encantadora villa andaluza ofrece un amplio abanico de oferta deportiva 
a la vez que proporciona  una rica vida cultural y de ocio. 

La zona donde se asienta THE SAPPHIRE cuenta con algunos de los más prestigiosos 
campos de golf de todas Andalucía, como Finca Cortesín, siendo igualmente ideal para 
deportes acuáticos, como el buceo, la vela o el surf. Estepona es asimismo conocida 
por su gran cantidad de rutas y senderos que harán las delicias de los amantes del 
deportes y de la vida sana.

La Sierra de Estepona es el lugar perfecto para recuperar el vínculo con la naturaleza a 
la vez que podrá disfrutar de impresionantes vistas de la Costa del Sol, la costa de 
Marruecos y Gibraltar. 

Con una propuesta gastronómica que le sorprenderá, los amantes de la buena comida 
encontrarán en Estepona un lugar donde deleitarse con la excelente cocina 
mediterránea.
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01_Estepona

02_Marina

03_Valle Romano Golf

04_Guadalobón Beach

05_Del Cristo Beach

06_Rada Beach

07_Punta de la Doncella

08_Costa Natura Beach

09_ Estepona Golf

10_Punta de los mármoles

THE SAPPHIRE

5/10 min.
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E L  P R O Y E C T O

Arquitectura única, magníficas vistas abiertas y sensacional 
propuesta de equipamiento, donde la expresión de vida moderna 

encuentra su hogar natural.
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E X C L U S I V I D A D C A L I D A D P L A Y A O C I O GOLF

S O L  

TODO EL AÑO

19 º C A C C E S I B I L I D A D ÁREA GOURMET C A L I D A D  

E C O L Ó G I C A 
(EECN)

SPA GIMNASIO P I S C I N A  E X T E R I O R P I S C I N A  I N T E R I O R TERRAZAS

P A N O R Á M I C A S

The Sapphire
MUCHO QUE UN EDIF IC IO

“El diseño del proyecto ha buscado emular el movimiento ondualnte del mar (...) Aquí, 
el rumor del mar resonará a la vez que marcará el ritmo del estilo de vida de THE 
SAPPHIRE.

THE SAPPHIRE es sin duda mucho más que un simple edificio; es el último hito en la 
Bahía de Estepona. Hogar de 14 magníficas residencias frente al mar, el diseño fluye 
para integrar arquitectura, diseño y entorno natural.

Una exclusiva experiencia, una fenomenal propuesta de equipamiento y unas 
vistas limpias que le permitirán disfrutar de 180 grados de Mar Mediterráneo en 
plena Bahía de Estepona.
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The Collection
RESIDENCES

14 magnificent homes featuring luxury villas and desirable properties arranged 
over one, two and three floors, boasting floor-to-ceiling picture windows that afford 
gorgeous unobstructed views, private infinity swimming pool, and much more. The 
properties layout offers a wealth of space and features generous sized panoramic 
terraces, which are perfect for outdoor living.

• Garden Villa A
• Garden Villa B
• Seaside Sapphire PB
• Seafront Sapphire A PB
• Seafront Sapphire B PB
• Seaside Sapphire P1
• Seafront Sapphire A P1

• Seafront Sapphire B P1
• Seaview Sky Sapphire (tríplex)
• Seaview Sky Garden (dúplex)
• Seafront Sapphire A P2
• Seafront Sapphire A P2
• Seafront Infinity Sky A P3 (tríplex)
• Seafront Infinity Sky B P3 (tríplex)
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B E S P O K E  D E T A I L S ,  F L O O R - T O - C E I L I N G  P I C T U R E  W I N D O W S  A N D  P A N O R A M I C  T E R R A C E S
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Carefully designed bathrooms with extra 
large format tiles and highest quality 
Dornbracht taps in bathrooms.
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S T U N N I N G

P E N T H O U S E  W I T H  A M A Z I N G

I N F I N I T Y  P R I V A T E  P O O L
A N D  S E A V I E W S  T E R R A C E
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Enjoy your home to the fullest
EXCLUSIVE AMENIT IES AND SERVICES

The 14 exclusive and most coveted homes at THE SAPPHIRE are nestled in nature’s 
bounty and benefit from excellent sports facilities, among which, a number of paddle 
tennis courts. The remarkable array of amenities on offer includes the HEALTH & 
WELLNESS CENTER, an imposing facility featuring fitness area, gym, sauna and steam 
rooms, and a 54-foot indoor swimming pool.

THE SAPPHIRE CLUB comprises gourmet room, wine cellar and a pleasant summer 
lounge that gives onto the landscaped garden. The BEACHFRONT POOL & SUN DECK 
offers a one-of-a kind infinity swimming pool that looks out on the sea, and a large 
split level sun deck that benefits from direct access to the beach and is ideal for 
entertaining.

The offering is rounded off with a panoramic lift that stops at all floors and a 24-hour 
CONCIERGE service to make day-to-day life easier and more comfortable.

And much more…

• E-parking

• Storage room

• Oasis and sculpture garden
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T H E  S A P P H I R E  C L U B :  G O U R M E T  R O O M ,  W I N E  C E L L A R  A N D  B E A U T I F U L L Y  L A N D S C A P E D  S U M M E R  L O U N G E
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P R I V A T E  P A T H  F R O M

T H E  S A P P H I R E
C O N N E C T I N G  T O 
P O O L  &  B E A C H
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D E F I N I N G  Y O U R  S P A C E

This enviable beachfront address, composed of spacious floor plans 
equiped with the very best brands, guaranteeing the highest levels 

of quality.
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• Cimentación profunda mediante pilotes y cimentación superficial
mediante losa armada. En sótanos, muros de hormigón armado.

• Estructura vertical de hormigón armado en pilares y escaleras.
Estructura horizontal mediante forjados reticulares o losas macizas
de hormigón armado.

Saneamiento

• Mediante tuberías insonorizadas de PVC de codos y bajantes en las
viviendas.

Cubierta

• Cubiertas planas invertidas en terrazas, tarima de madera sintética
o solado antideslizante gres porcelánico o piedra sinterizada de alta
calidad y gran formato, según estancia.

• Cubierta ajardinada con sistema de riego automático y sumideros
ocultos.

• En zonas comunitarias cubiertas planas invertidas, solado
antideslizante en gres porcelánico.

Fachada

Según la zona se realizará mediante la combinación de:
•  Carpintería de vidrio doble, con carpintería minimalista de 

aluminio de primera calidad, de color a elegir por la D.F., con 
paños fijos y correderos según el caso.

• Fachada ventilada de piedra natural o gres, sobre fábrica de 
ladrillo enfoscado al exterior, con capa de aislamiento térmico, 
según zonas definidas en el proyecto. Al interior se enfosca
con mortero y se realiza un trasdosado autoportante con doble 
placa de cartón-yeso que se acaba interiormente según diseño y 
estancia.

• Fachada ladrillo cerámico cara vista o mortero y pintura en zonas 
secundarias de fachada, según proyecto.

• Medianera de separación entre terrazas de viviendas mediante 
panel de vidrio translucido.

• La totalidad del edificio será aislado térmica y acústicamente de 
acuerdo con la normativa vigente y está diseñado para poder 
obtener la condición de “edificio con consumo energético casi 
nulo” según CTE-HE - Clasificación A.

Carpintería exterior

• Carpintería exterior minimalista de aluminio de primera calidad, de
color a elegir por la D.F., corredera, fija o practicable según el caso con
apertura de grandes huecos libres.Toda la carpintería cuenta con
valores óptimos de estanqueidad, resistencia al viento y seguridad.

• Doble vidrio %DMR (PLVLYR� con control solar y aislamiento térmico
que garantiza una gran luminosidad.

• 2SFLRQDO SRU SDUWH GHO &OLHQWH� Estores interiores en dormitorios realizados
mediante ibras vinílica para oscurecimiento de hasta el 90% con cilindro
motorizado integrado en falso techo (cortinero). 21�2)) GHV OD DSOLFDFLµQ
GRPµWLFD.

• Barandillas de vidrio templado incoloro según diseño a elegir por la
'.F. con una altura de 1,10 m.

• En distribuidores comunes, barandilla de acero inoxidable con zonas
de vidrio templado según diseño de la D.F.

• Zonas de fachadas con elementos GH SDUDVRO GH DOXPLQLR �WH[WXUD WLSR
PDGHUD� SDUD SURWHFFLµQ VRODU \ YLVXDO� VHJ¼Q 3UR\HFWR.

• Pérgolas en terrazas de ático� según Proyecto.

Tabiquería interior y falsos techos

• Tabiquería autoportante formada por estructura de acero galvanizado 
con aislamiento térmico y acústico intermedio y doble placa de yeso 
laminado en cada cara.

• Falsos techos descolgados de placas de yeso laminado con zonas de 
foseado e iluminación perimetral mediante led con carcasa según 
zonas. Aislamiento acústico en falso techo según proyecto.

• Separación entre viviendas con ladrillo cerámico, aislamiento acústico 
y trasdosado con doble placa de yeso laminado en cada cara.

•  Carpintería

• Puerta de acceso a vivienda blindada de 2,40m de altura con 
acabado exterior lacado especial para exteriores. Interior con 
acabado lacado de color a elegir por la D.F.

• Bisagras ocultas y anclajes de acero, preinstalación de cerradura 
eléctrica y bombillo de seguridad.

• Puertas de paso de 2,40 m de altura, acabado lacado de color a elegir 
por la D.F. R YLGULR, con bisagras ocultas y herrajes de acero de primera 
calidad.

• Armarios con frentes a juego con las puertas, de gran formato, con 
hojas abatibles revestidos interiormente, con cajonera HQ 
GRUPLWRULRV, balda y maleteros H LOXPLQDFLµQ LQWHULRU.

•  Manetas y herrajes de acero de alta calidad a definir por la D.F.

Solados

• Solados de cuidado diseño en zonas comunes en plantas baja y
sótano con suelos adoquinados.

• Solados de dormitorios en tarima de madera laminada de gran
formato. Opción del Cliente al cambio del suelo anterior por suelos
gres porcelánico o piedra sinterizada de gran formato, como el
resto de la vivienda.

• Solados de gres porcelánico o piedra sinterizada, de alta calidad y
gran formato, en zonas de salón, distribuidores y cocinas.

• Solados de gres porcelánico o piedra sinterizada, de alta calidad y
gran formato, con combinación de colores y formatos a elegir por
la DF, sistema antideslizante en baños con ducha integrada con
sumidero semioculto de cuidado diseño.

• Suelos de terrazas antideslizante de gres porcelánico o piedra
sinterizada, de alta calidad y gran formato, al mismo nivel que
el interior de la vivienda. En las viviendas situadas en el nivel de
piscina y ático el suelo de las terrazas se realizará mediante tarima
de madera sintética de primera calidad o similar combinadas con
solados de gres porcelánico o piedra sinterizada, de alta calidad y
gran formato.

• Rodapié de cuidado diseño enrasado con la pared FRQ WHUPLQDFLµQ
ODFDGD HQ EODQFR D MXHJR FRQ OD FDUSLQWHU¯D.

Revestimientos y acabados

• Zonas comunes en planta baja y sótano con paredes que
combinan zonas de piedra natural o gres porcelánico, con zonas
de pintura� según diseño.

• Zonas comunes de acceso a viviendas en plantas superiores
con ladrillo cara vista o HQIRVFDGR GH mortero con pintura y
piedra natural o gres porcelánico según diseño.

• Vestíbulos, salones y dormitorios acabados con pintura
plástica l isa.

• Cocina con paramentos verticales en pintura plástica y OD
HQWUHFDOOH GH ORV PXHEOHV DOWRV \ EDMRV LU£ UHYHVWLGD FRQ JUHV
SRUFHO£QLFR R SLHGUD VLQWHWL]DGD.

• Baños de cuidado diseño, combinando de paramentos de gres
porcelánico o piedra sinterizada, de alta calidad y gran formato,
con zonas con pintura plástica, así como zonas con espejo
retroiluminado \ DQWLYDKR a elegir por la D.F., según diseño.

• Falsos techos de yeso laminado pintados con pintura plástica lisa
con difusores OLQHDOHV para la ventilación y aire acondicionado.

Sanitarios y griferías

• Sanitarios de porcelana vitrificada blanca de máxima calidad, con
inodoros suspendidos 9LOOHUR\ %RFK� 'XUDYLW R VLPLODU. Cisterna
Empotrada y mecanismos Geberit o similar� D HOHJLU SRU OD 'LUHFFLµQ
)DFXOWDWLYD.

• Lavabos de uno o dos senos integrados en mueble a elegir por la D.F.
• Bañeras vitrificadas de primera calidad.
• Platos de ducha integrados en suelo con sumidero oculto.
• Grifería Dornbracht, Iconico� +DQVJURKH $;25 o similar, de máxima

calidad en baños FRQ HILFLHQFLD GH FRQVXPR.
• Mamparas de ducha de vidrio templado con perfilería y herrajes de

acero inoxidable, según diseño.
• 2SFLRQDO SRU SDUWH GHO FOLHQWH� Toallero radiador eléctrico de

cuidado diseño en baños principales \ VHFXQGDULRV, a elegir por la
D.F.

Electricidad y telecomunicaciones

• Mecanismo de primera calidad� VLHQGR 2SFLRQDO SRU SDUWH GHO FOLHQWH
OD HOHFFLµQ GHO DFDEDGR.

• Tomas de televisión y teléfono en todas las dependencias excepto baños.
• Instalación de domótica� 3DQWDOOD W£FWLO� 2))�21 /XFHV� 2))�21

(VWRUHV \ 3HUVLDQDV� 2))�21 &OLPDWL]DFLµQ \ 6XHOR 5DGLDQWH� 2))�21
9HQWLODFLµQ \ 'HWHFFLµQ GH ΖQWUXVLµQ. &RQWURO UHPRWR HQ GLVSRVLWLYR
PµYLO PHGDQWH $33.

• 2SFLRQDO SRU SDUWH GHO &OLHQWH HQ 'RPµWLFD� 0HPRUL]DFLµQ GH
DPELHQWHV GH LOXPLQDFLµQ SRU HVWDQFLD� &RQWURO GH FOLPDWL]DFLµQ
]RQLILFDGD� 7HPSHUDWXUD HQ FOLPDWL]DFLµQ \ 6XHOR UDGLDQWH SRU
HVWDQFLDV� HWF...

• /XPLQDULDV GH DOWD FDOLGDG HQ FRFLQDV� ED³RV. ΖOXPLQDFLµQ EDVH
PHGLDQWH WLUDV GH OHG HQ IRVHDGRV GH IDOVRV WHFKRV GH ED³RV� VDORQHV�
GRUPLWRULRV \ WHUUD]DV.

• Video portero electrónico integrado en domótica, UHFHSFLµQ GH
OODPDGDV HQ GLVSRVLWLYR PµYLO $33.

• Control de accesos al edificio mediante WDUMHWD SHUVRQDO FRQHFWDGR
FRQ FRQVHUMHU¯D R VLPLODU.

• /XPLQDULDV GH DOWD FDOLGDG� DFWLYDGDV FRQ GHWHFWRUHV GH SUHVHQFLD HQ
]RQDV FRPXQHV \ JDUDMHV.

M E M O R I A  D E  C A L I D A D E S
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QRUPDWLYD YLJHQWH� FRQ WXEHU¯D GH SULPHUD FDOLGDG SDUD HO DJXD IU¯D \
FDORU¯IXJDGD SDUD OD FDOLHQWH� FRQ OODYHV GH FRUWHV HQ FDGD FXDUWR
K¼PHGR H LQGLYLGXDOL]DGD SRU FDGD DSDUDWR.

• 3URGXFFLµQ GH DJXD FDOLHQWH PHGLDQWH DHURWHUPLD� FRQ DFXPXODGRU
LQGLYLGXDO GH DSR\R SDUD FXEULU WRGDV ODV QHFHVLGDGHV GH OD YLYLHQGD.

• Las viviendas disponen de un suelo radiante (calor) como apoyo a la
calefacción mediante un sistema de tubos de agua para suelo calor y
sectorizado por estancias de la vivienda.

• Puntos de agua para colocación de duchas y riego de jardinería en
terrazas privadas.

• Climatización

• Instalación de climatización en vivienda mediante bomba de frio-calor
de primera marca con energía producida por aerotermia \ termostato
digital individualizado inteligente por zonas de la vivienda.

• La instalación alimenta fancoils individuales para la conducción de
aire frio-calor y su impulsión mediante conductos. En el invierno
puede producir de forma conjuntamente el agua caliente para
el suelo radiante, la combinación de ambos sistemas genera el
máximo confor en invierno.

• Sistema de ventilación de la vivienda con control de humedad
interior y recuperador de calor según CTE.

Cocina

• Equipamiento de muebles de cocina de gran calidad, marca Bulthaup
b3 o similar. Electrodomésticos de la máxima eficiencia energética y
marca Gaggeneu o similar.

• Zona de Lavandería con mueble de marca Bulthaup b1 o similar.
• Electrodomésticos de la máxima eficiencia energética y marca

Siemens o similar.

Zonas comunes

• Ascensor colectivo eléctrico con parada en todos los niveles,
panorámico de alta gama, marca Otis, Orona o similar, con hueco
climatizado, con mochila integrada, baja sonoridad.

• 3UH�LQVWDODFLµQ GH Dscensor en viviendas XQLIDPLOLDUHV. 2SFLRQDO SRU
SDUWH GHO &OLHQWH� ΖQVWDODFLµQ GH DVFHQVRU individual eléctrico Otis,
Orona o similar, con mochila integrada y mínima sonoridad con
paradas en todos sus niveles.

• Portero físico con conserjería y centro de control de accesos,
información y seguridad conectada a las viviendas. Sistema de video
vigilancia y control de zonas comunes.

• =RQDV GH DFFHVR DO HGLILFLR DMDUGLQDGDV.

• 3LVFLQD H[WHULRU GHVERUGDQWH GH FORUDFLµQ VDOLQD FRQ GXFKDV�
]RQDV GH UHOD[ FRQ YLVWDV DO PDU \ DFFHVR GLUHFWR D OD SOD\D.

• Zonas deportivas comunes, zona cubierta con piscina de invierno,
sauna, sala multiusos, vestuarios y gimnasio para entrenamiento
personal con salida al jardín y el mar.

• Sala gourmet y vinoteca para eventos con salida al jardín y el mar.
• Mas de 2.500 metros cuadros de jardines comunitarios interiores

de cuidado diseño con zonas de sombra.

Garaje

• Garaje convencional de cuidado diseño con amplias zonas de
acceso, con ventilación natural y mecánica según zonas, sistema
contraincendios y control de humos.

• Zona video vigilada.
• Puerta de garaje con accionamiento desde control de accesos y con

mando a distancia.

• Garaje con 2 plazas para coches grandes SRU YLYLHQGD.
• Suelos comunes de garaje de cuidado diseño FRQ DGRTXLQDGR.

Plazas de garaje con suelo acabado en hormigón pulido y resinas
epoxi, según diseño. 3DUHGHV HQIRVFDGDV FRQ SLQWXUD� VHJ¼Q GLVH³R.

• Preinstalación para recarga de coches eléctricos en todas las plazas�
VLHQGR RSFLRQDO SRU SDUWH GHO FOLHQWH OD LQVWDODFLRQ GH UHFDUJD GH
FRFKHV HO«FWULFRV.

• Otros

• Mobiliario de zonas comunes.

M E M O R I A  D E  C A L I D A D E S

Calefacción, fontanería y agua caliente
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